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హెబీȾయులకు
వాɆ సిన లేఖ

1 దేవుడు గతంలో పȼవకɌల దావ్రా ఎనోన్సారుల్ , ఎనోన్విధాలుగా
మన పూరీవ్కులతో మాటాల్ డాడు. 2 అనిన్టిś తన కుమారుణిణ్
వారసునిగా నియమించాడు. ఆయన దావ్రా ఈ విశావ్నిన్
సృషిట్ంచాడు. ఈచివరి రోజులోల్ ఆయనదావ్రామనతోమాటాల్ డాడు.
3 కుమారుడు దేవుని మహిమ యోకక్ పȼకాశం. తండిȴ యొకక్
ఉనికిలో పరిపూరణ్ ఉనికిగలవాడు. కుమారుడు శకిɌవంతşన తన
మాటతో అనిన్టినీ పోషించి సంరÒసుత్ నాన్డు. పాపపరిహారం చేసాక
ఈయనపరలోకంలోకి వెళాళ్డు. అకక్డ,మహాతేజసివ్Šనదేవుని
కుడిťపు కూరుచ్నాన్డు. 4 ఆయన దేవదూతలకనాన్ గొపప్వాడు.
దానికి తగగ్టుట్ గా ఆయన గొపప్ పేరు కూడా వారసతవ్ం పొందాడు.
దేవదూతలకనాన్ కుమారుడు గొపప్వాడు.

5ఎందుకంటే దేవుడు ఏ దేవదూతతో కూడాఈవిధంగాఅనలేదు:

“నీవునా కుమారుడవు,
నేడు నేను నీ తండిȴనయాయ్ను.” కీరɌన 2:7

మరొక చోట:
“నేనతనికి తండిȴ నౌతాను.

అతడు నా కుమారుడౌతాడు.” 2 సమూయేలు 7:14
6 మరొకచోట, దేవుడు తన మొదటి సంతానానిన్ ఈ పȼపంచంలోకి
తీసుకొని వచిచ్నపుప్డు ఈ విధంగా అనాన్డు:

“దేవదూతలు ఆయనిన్ ఆరాధించాలి!” దివ్తీయోపదేశ 32:43
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7దేవదూతల గురించి దేవుడుమాటాల్ డుతూ:

“దేవుడు తన దూతలిన్ ఆతన్లుగాను
తన సేవకులిన్ అగిన్ జావ్లలాల్ చేసాత్ డు!” కీరɌన 104:4

8కాని కుమారుణిణ్ గురించి ఈ విధంగా అనాన్డు:

“ఓ దేవా! నీ సింహాసనం చిరకాలం వుంటుంది.
నీతి నీ రాజాయ్నికి రాజదండంగావుంటుంది.

9నీవు నీతిని పేȼమించి దురీన్తిని దేవ్షించావు.
అందువలల్ దేవుడు! నీ దేవుడు ఆనందమనే నూనెతో నినున్
అభిషేకించి నీ సేన్హితులందరి కనాన్ నినున్ అధికంగా
గౌరవించాడు.” కీరɌన 45:6-7

10ఆయనింకాఈ విధంగా అనాన్డు:

“ఓ పȼభూ! ఆదిలోఈ పȼపంచానికి నీవుపునాదులు వేశావు.
ఆకాశాలను నీ చేతులోత్ సృషిట్ంచావు.

11అవి నశించి పోతాయిఒక వసɟంలాపాత బడతాయి.
కాని, నీవు చిరకాలం వుంటావు.

12వాటిని నీవు ఒక వసɟంలామడుసాత్ వు.
వాటిని నీవు దుసుత్ లుమారిచ్నటుల్ మారుసాత్ వు.

కాని నీవుమాతȷం అలాగే వుంటావు!
నీ సంవతస్రములకు అంతంలేదు!” కీరɌన 102:25-27

13దేవుడు ఏ దేవదూతతోŚనా:

“నీ శతుȷ వులిన్ నీ పాద పీఠంగా చేసే
వరకు నా కుడిťపు కూరోచ్,” కీరɌన 110:1
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అని ఎనన్œనా అనాన్డా? 14ఈ దేవదూతలందరూ సేవ చేయటానికి
వచిచ్న ఆతమ్లే కదా! రకష్ణ పొందే వయ్కుɌ ల సేవ చేయటానికే గదా
దేవుడు వీళళ్ను పంపింది?

2
జాగȪతత్పడమనిహెచచ్రిక

1 అందువలల్, మనం వినన్ సతాయ్లను మనం ముందు కనాన్
యింకా ఎకుక్వ జాగȪతత్గా పరిశీలించాలి. అపుప్డే మనం వాటికి
దూరşపోము. 2 దేవదూతలు చెపిప్న సందేశంలో సతయ్ం ఉందని
రుజుťంది.* ఆ సందేశానిన్ అనుసరించనివానికి దానిన్ విననివానికి
తగిన శికష్ లభించింది. 3మరి, అటువంటి మహతత్రşన రకష్ణను
మనం గమనించకపోతే శికష్నుండి ఏ విధంగా తపిప్ంచుకోగలం?
ఈ రకష్ణను గురించి మొటట్ మొదట మన పȼభువు పȼకటించాడు.
ఆ సందేశానిన్ వినన్వాళǻళ్ అందులో వునన్ సతాయ్నిన్ మనకు
వెలల్డిచేసారు. 4దేవుడు ఎనోన్ సూచనలిన్, అదుభ్తాలిన్,మహిమలిన్
చూపాడు. తన యిషాట్ నుసారం పరిశుదాధ్ తమ్ యొకక్ వరాలిన్ పంచి
పెటాట్ డు. తదావ్రా ఆ సందేశంలో ఉనన్ సతాయ్నిన్ మనకు రుజువు
చేసాడు.
యేసుమానవజనమ్నెతత్టం

5మనం మాటాల్ డుతునన్ పȼపంచానిన్, అంటే రాబోవు పȼపంచానిన్
దేవుడు తన దూతలకు లోపరచ్ లేదు. 6 ధరమ్శాసɟంలో ఒకచోట ఈ
విధంగావాɆ యబడింది:

“మానవుణిణ్ గురించి నీవాలోచించటానికి అతడెంతటివాడు?
మానవ కుమారుణిణ్ నీవు చూడడానికి అతడెంతటివాడు?

7నీవతనికి దేవదూతలకనాన్ కొదిద్గా తకుక్వ సాథ్ నానిన్యిచాచ్వు!
* 2:2: దేవదూతలు … రుజుťంది సీనాయి పరవ్తం మీద దేవుడు దేవదూతల దావ్రా
మోషేకుయిచిచ్న ఆదేశం.
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మహిమగౌరవమనే కిరీటానిన్ నీవతనికి తొడిగించి,
8అనిన్టినీ అతనిపాదాల కిȨంద వుంచావు.” కీరɌన 8:4-6

దేవుడు అనిన్టినీ ఆయన పాదాల కిȨంద ఉంచాడు అంటే, పȼతి
ఒకక్టిఆయనఅధికారానికిలోబడిఉండాలనన్మాట. కానిపȼసుత్ తం,
అనీన్ ఆయన ఆధీనంలో ఉనన్టుల్ మనకు కనిపించటం లేదు.
9 యేసు, దేవదూతల కనాన్ కొంత తకుక్వ వానిగా చేయబడాడ్ డు.
అంటే ఆయనమానవులందరి కోసం మరణించాలని, దేవుడాయనిన్
అనుగȪహించి ఈ తకుక్వ సాథ్ నం ఆయనకు యిచాచ్డు. యేసు
కషాట్ లను అనుభవించి మరణించటంవలన ‘మహిమ, గౌరవము’
అనే కిరీటానిన్ ధరించగలిగాడు.

10 దేవుడు తన కుమారులోల్ చాలామంది తన మహిమలో భాగం
పంచుకొనేటటుల్ చెయాయ్లని, వాళళ్ రకష్ణకు కారకుœనటువంటి
యేసును కషాట్ లనుభవింపజేసి, ఆయనలో పరిపూరణ్త కలుగ
చేసాడు. ఎవరికోసం, ఎవరిదావ్రా,ఈ పȼపంచం సృషిట్ంపబడిందో ఆ
దేవుడు ఈ విధంగా చేయటం ధరమ్మే! యేసు మానవులిన్ పవితȷం
చేసాత్ డు.

11 ఆయన పవితȷం చేసిన పȼజలు, పవితȷం చేసే ఆయన ఒకే
కుటుంబానికి చెందిన వాళǻళ్. అందువలనే,వాళǻళ్ తన సోదరులని
చెపుప్కోవటానికి యేసు సిగుగ్ పడటంలేదు. 12 ఆయన ఈ విధంగా
అనాన్డు:

“నినున్ గురించి నాసోదరులకు తెలియచేసాత్ ను.
సభలో, నినున్ సుత్ తిసూత్ పాటలు పాడతాను!” కీరɌన 22:22

13మరొక చోట

“నేను దేవుణిణ్ నముమ్తునాన్ను!” యోషయా 8:17
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అంతేకాక ఇలా కూడా అనాన్డు:

“నేను, దేవుడునాకిచిచ్న సంతానంయికక్డఉనాన్ము!” యోషయా
8:18

14ఆయన “సంతానమని”పిలువబడినవాళǻళ్ రకɌమాంసాలుగల
పȼజలు. యేసు వాళళ్లా అయిపోయి వాళళ్ మానవŚజానిన్
పంచుకొనాన్డు. ఆయన తన మరణం దావ్రా మరణంś
అధికారమునన్ Ũతానున్ నాశనం చేయాలని ఇలా చేశాడు.
15 తదావ్రా జీవితాంతం మరణానికి భయపడి జీవించే వాళళ్కు
సేవ్చఛ్కలిగించాడు. 16 నిజానికి, ఆయన దేవదూతలకు సహయం
చెయాయ్లని రాలేదు. అబȾహము సంతానానికి సహయం చెయాయ్లని
వచాచ్డు. 17ఈ కారణంగా ఆయన అనిన్ విధాల తన సోదరులను
పోలి జనిమ్ంచవలసి వచిచ్ంది. ఆయనమహాయాజకుœ తన పȼజలś
దయ చూపటానికి మానవ జనమ్నెతాత్ డు. ఆయన పȼజల పాపాలకు
పాȼ యశిచ్తత్ం చెయాయ్లనివారిలోఒకడాయెను. 18శోధనసమయాలోల్
యేసు కషాట్ లను అనుభవించాడు. కనుక యిపుప్డు శోధనలకు
గురౌతునన్ వాళళ్కు ఆయన సహాయం చేయగలడు.

3
యేసుమోషే కనాన్ గొపప్వాడు

1 పరలోక దేవుని పిలుపులో పాలివాšన సోదరులారా! మీరు
పవితȷత గలవాళǻళ్. మనం బహిరంగంగా విశవ్సిసుత్ నన్ పȼధాన
యాజకుడు, దేవుని అపొసత్లుడు అయినటువంటి యేసు పటల్
మీ మనసుస్ లగన్ం చెయయ్ండి. 2 మోషే దేవుని ఇలల్ంతటిలో
నమమ్కసుత్ డు. అలాగే యేసు కూడా తనను నియమించిన
దేవునియందు నమమ్కసుత్ డుగా ఉండెను. 3 ఇంటికంటే, ఇలుల్ కటిట్న
వానికి ఎకుక్వ గౌరవముంటుంది. అలాగే మోషే కనాన్ యేసు
ఎకుక్వ గౌరవవానికి అరుహ్ డనిపించుకొనాన్డు. 4 ఎందుకంటే, పȼతి
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ఇంటిని ఎవరో ఒకడు కడతాడు, కాని దేవుడు అనిన్టినీ నిరిమ్ంచాడు.
5 దేవుని ఇలల్ంతటిలో మోషే సేవకునిగా విశావ్సంతో పని చేసాడు.
ఆ కారణంగా,చాలా కాలం తరావ్తమోషే జరుగబోవువాటికి సాÒగా
ఉండెను. 6కాని కీȨసుత్ దేవుని ఇలల్ంతటికి నమమ్కసుత్ œన కుమారుడు.
మనం అతిశయించే నిరీకష్ణ, řరయ్ంను గటిట్గా పటుట్ కొనన్ వారşతే
మనం ఆయన ఇలౌల్తాం. అందువలల్ మనం అశిసుత్ నన్ దానికోసం,
విశావ్సంతో řరయ్ంగా ఉంటే ఆయింటికి చెందిన వాళళ్మౌతాము.
దేవుని పȼజలకు విశాɇ ంతి

7-8అందువలల్ పరిశుదాధ్ తమ్ ఈ విధంగా అంటునాన్డు:

“ఆనాడు ఎడారిలోమూరుఖ్ ţ మీరాయనకు ఎదురు తిరిగారు.
ఆయన సహనానిన్ పరీÒంచారు.
కాని నేడు మీరాయన మాట వింటే మీ హృదయాలు కఠిన
పరుచ్కోవదుద్ .

9నేను నలŞ సంవతస్రాలు చేసినదంతా చూసి కూడా
మీపూరీవ్కులు ననూన్,నా సహనానిన్ పరీÒంచారు.

10ఆ కారణంగానే, ఆ పȼజలంటే నాకు కోపం వచిచ్ంది,
‘వాళళ్ హృదయాలు పెడదారులు పటాట్ యి,
నేను చూపిన దారులిన్ వాళǻళ్ చూడ లేదు’ అని అనాన్ను.

11అందుకే, ‘నావిశాɇ ంతిలోనికి వాళళ్ను రానివవ్నని
కోపంతో పȼమాణం చేశాను.’ ” కీరɌన 95:7-11

12 సోదరులారా! సజీవంగా ఉనన్ దేవునికి దూరşపోయే
హృదయంకాని, విశావ్సంలేని హృదయంకాని, మీలో ఉండకుండా
జాగȪతత్ పడండి. 13ఆ “నేడు”అనేదియింకాఉంది గనుక, పరసప్రం
పȼతి రోజు పోȼ తాస్హపరచుకొంటూ ఉండండి. అపుప్డు పాపం
మిమమ్లిన్ మోసం చెయయ్లేదు. మీలో మూరఖ్తవ్ం ఉండదు.
14 మనలో మొదటినుండి ఉనన్ విశావ్సానిన్ చివరిదాకా గటిట్గా
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పటుట్ కొనివుంటే, మనం కీȨసుత్ తో కలిసి భాగం పంచుకొంటాం.
15ఇంతకు ముందు చెపప్బడినటుల్ :

“ఆనాడు మూరుఖ్ ţ మీరాయనకు ఎదురు తిరిగారు కాని,
నేడు మీరాయనమాట వింటే అలా చెయయ్కండి.” కీరɌన
95:7-8

16 వీళళ్ందరూ ఈజిపుట్ దేశంనుండి మోషే పిలిచుకొని వచిచ్న
పȼజలే కదా! దేవుని సవ్రం విని ఎదురు తిరిగింది వీళేళ్ కదా!
17నలŞ సంవతస్రాలు దేవుడు కోపగించుకొనన్ది ఎవరిమీద? పాపం
చేసి ఎడారిలో పడి చనిపోయిన వాళళ్మీదనే కదా! 18 “నా
విశాɇ ంతిలోనికి వాళళ్ను రానివవ్ను” అని, అవిధేయతగా పȼవరిɌంచిన
వాళళ్ విషయంలో దేవుడు పȼమాణం చేయలేదా? 19 వాళǻళ్
విశవ్సించలేదు గనుక ఆ విశాɇ ంతిలో పȼవేశించలేకపొయాయ్రు. ఇది
మనం గమనిసూత్ నే ఉనాన్ము.

4
1 దేవుని విశాɇ ంతిలో పȼవేశించుదుమనన్ వాగాధ్ నం యింకా అలాగే

ఉంది. అందువలన అకక్డికి వెళళ్గలిగే అవకాశానిన్ ఎవవ్రూ
జారవిడుచుకోకుండా జాగȪతత్ పడదాం. 2 ఎందుకంటే, వాళళ్కు
పȼకటింపబడినటేల్ మనకు కూడా సువారɌ పȼకటింపబడింది. కాని,
వాళǻళ్ ఆ సువారɌను విశావ్సంతో వినలేదు గనుక అది వాళళ్కు
నిషɈȕయోజనşపోయింది. 3 సువారɌను విశవ్సించే మనం దేవుని
విశాɇ ంతిలో పȼవేశిసాత్ ము.

“నాకోపంతో పȼమాణం చేసి చెపుప్చునాన్ను:
“నావిశాɇ ంతిలోనికి వాళళ్ను రానివవ్ను” కీరɌన 95:11
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అని దేవుడు అనాన్డు. పȼపంచానిన్ సృషిట్ంచిన తరావ్త ఆయన
కారయ్ం ముగిసింది. 4 కాని, “దేవుడు పȼపంచానిన్ సృషిట్ంచటం
ముగించిన తరావ్త విశాɇ ంతి తీసుకొనెను”✡ అని ఏడవ రోజును
గురించి ఒక చోట వాɆ యబడి ఉంది. 5 దేవుడు ఈ విషయానిన్
గురించి మళీళ్ చెబుతూ, “నా విశాɇ ంతిలోనికి వాళళ్ను రానివవ్ను”
అని అనాన్డు.

6ఆ విశాɇ ంతిలో పȼవేశించటానికి అవకాశం ఇంకావుంది. ఇదివరలో
శుభసందేశానిన్ వినన్వాళǻళ్,వాళళ్ అవిధేయతవలల్ లోపలికి వెళళ్లేక
పొయాయ్రు. 7 అందువలల్ దేవుడు మరొక దినానిన్ నిరణ్యించాడు.
దానిన్ “ఈరోజు”అనిఅనాన్డు. నేనుముందువాɆ సినటుల్ చాలాకాలం
తరావ్త దేవుడు దావుదు దావ్రాఈ విధంగామాటాల్ డాడు:

“ఈరోజుమీరాయన సవ్రం వింటే,
మూరఖ్ంగా పȼవరిɌంచకండి.” కీరɌన 95:7-8

8యోహǿషువావాళళ్కు విశాɇ ంతి ఇచిచ్నటల్యితే దేవుడు ఆ తరావ్త
మరొక రోజును గురించి మాటాల్ డిఉండేవాడు కాదు. 9 అందువలల్,
దేవుని పȼజల కోసం ‘విశాɇ ంతి’ కాచుకొని ఉంది. 10 దేవుడు తన
పని ముగించి విశɇమించాడు. అలాగే, దేవుని విశాɇ ంతిలో పȼవేశించే
పȼతి ఒకక్డూ తన పనినుండి విశాɇ ంతి పొందుతాడు. 11 అందువలల్
ఆ విశాɇ ంతిని పొందటానికి మనం అనిన్ విధాలా పȼయతన్ంచేదాద్ ం.
వాళళ్లా అవిధేయతగా పȼవరిɌంచి కిȨంద పడకుండాజాగȪతత్పడదాం.

12 Řవసందేశం సజీవşంది. దానిలో చురుకుదనం ఉంది. అది
రెండు ťపులా పదునుగానునన్ కతిత్కనాన్ పదుŚంది. అది చొచుచ్కొని
పోయి ఆతమ్ను, పాȼ ణానిన్, కీళళ్ను, ఎముకలో ఉనన్ మూలుగను
విభాగించగలదు. అది మనసుస్ యొకక్ భావాలమీద, ఆలోచనల
మీద తీరుప్ చెపప్గలదు. 13 సృషిట్లో ఉనన్ ఏ వసుత్ వూ దేవుని

✡ 4:4: ఉలేల్ఖము: ఆది. 2:2.
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దృషిట్నుండితపిప్ంచుకోలేదు. కళళ్ముందు పరచబడినటుల్ ఆయనకు
అనీన్ సప్షట్ంగా కనిపిసాత్ యి. అలాంటి దేవునికి మనం మనకు
సంబంధించిన లెకక్లిన్ చూపవలసి వుంటుంది.

యేసు గొపప్ పȼధానయాజకుడు
14 పరలోకానికి వెళిళ్న యేసు దేవుని కుమారుడు. ఆయనే మన

పȼధానయాజకుడు. మనం బహిరంగంగా అంగీకరించిన విశావ్సానిన్
విడువకుండా దృఢంగా ఉండాలి. 15మన పȼధానయాజకుడు మన
బలహీనతలను చూసిసానుభూతి చెందుతూ ఉంటాడు. ఎందుకంటే
ఆయన మనలాగే అనిన్ రకాల పరీకష్లకు గురి అయాయ్డు. కాని,
ఆయనఏపాపమూచెయయ్లేదు. 16అందువలనమనకుఅనుగȪహం
పȼసాదించే దేవుని సింహాసనం దగగ్రకు విశావ్సంతో వెళǻళ్దాం. అలా
చేసేత్ మనకు అవసరమునన్పుప్డు, ఆయన దయ, అనుగȪహము
మనకు లభిసాత్ యి.

5
1 ఆధాయ్తిమ్క విషయాలోల్ , తమ ప®న పని చెయయ్టానికి పȼజలు

తమ నుండి పȼధాన యాజకుని ఎనున్కొంటారు. పాప పరిహారారథ్ం
అరిప్ంచే కానుకలిన్, బలులిన్ దేవునికి యితడు సమరిప్సాత్ డు.
2 ఇతనిలో కూడా ఎనోన్ రకాల బలహీనతలు ఉంటాయి కనుక,
అజాఞ్ నంతో తపుప్లు చేసుత్ నన్ పȼజల పటల్ యితడు సానుభూతి
కనుబరుసాత్ డు. 3 ఈ కారణంగానే, పȼజల పాపాలకు బలిని
అరిప్ంచినటేల్ తన పాపాలకు కూడా బలిని అరిప్ంచవలసి వుంటుంది.

4 పȼధాన యాజకుని సాథ్ నం గౌరవనీయşంది. ఆ సాథ్ నానిన్
ఎవవ్రూ, సవ్యంగా ఆకȨమించలేరు దేవుడు అహరోనును పిలిచినటేల్
ఈ సాథ్ నానిన్ ఆకȨమించటానికి అరహ్త గలవాణిణ్ పిలుసాత్ డు. 5 కీȨసుత్
పȼధానయాజకునియొకక్ గౌరవసాథ్ నానిన్ సవ్యంగాఆకȨమించలేదు.
దేవుడాయనతో,
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“నీవునా కుమారుడవు.
నేడు నేను నీకు తండిȴనయాయ్ను” కీరɌన 2:7

అని చెపిప్ మహిమ పరచెను. 6మరొక చోట, ఇలా అనాన్డు:

“నీవుమెలీక్సెదెకు వలె చిరకాలెం
యాజకుడť వుంటావు.” కీరɌన 110:4

7 యేసు తాను భూమీమ్ద జీవించినపుప్డు తనను చావునుండి
రÒంచగల దేవుణిణ్ కళళ్నిండా నీళǻళ్ పెటుట్ కొని పెదద్ సవ్రంతో పాȼ రిథ్ంచి
వేడుకొనాన్డు. ఆయనలో భకిɌ, వినయం ఉండటంవలల్ దేవుడాయన
వినన్పం వినాన్డు. 8యేసు దేవుని కుమారుœనా,తాననుభవించిన
కషాట్ లమూలంగావిధేయతతోఉండటంనేరుచ్కొనాన్డు. 9పరిపూరణ్త
పొందాక, తన పటల్ విధేయతగాఉనన్వాళళ్ందరికీ శాశవ్తşన రకష్ణ
పȼసాదించ గలవాడయాయ్డు. 10 దేవుడు మెలీక్ సెదెకు యొకక్
కȨమంలోయేసును పȼధానయాజకునిగా నియమించాడు.

మీరింకా పసికందులు
11 ఈ విషయానిన్ గురించి మేము చెపప్వలసింది ఎంతో ఉంది.

కాని మీలో గȪహించే శకిɌ తకుక్వగా ఉండటంవలల్, విడమరిచ్
చెపప్టానికి చాలా కషట్మౌతుంది. 12 నిజం చెపాప్లంటే, మీకిదివరకే
భోధించిఉండవలసింది. కానిŘవసందేశంలోనిపాȼ థమిక సతాయ్లను
మీకు మళీళ్ నేరిప్ంచవలసిన అవసరం కలుగుతోంది. అంటే, మీరు
పాలు తాȷ గగలరు కాని, ఆహారం తినగల శకిɌ మీకింకా కలుగలేదు.
13పాలతో జీవించేవాళǻళ్ యింకా పసికందులే కనుక వాళళ్కు మంచి
చెడులను గురించి తెలియదు. 14 కాని, ఆహారం ఎదిగిన వాళǻళ్
తినగలుగుతారు. అంటే, వాళǻళ్ జీవితానికి అలవాటు పడి మంచి
చెడులను గురిɌంచటంలో నేరుప్ సంపాదించారనన్మాట.
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6
1 అందువలల్ కీȨసుత్ ను గురించి బోధింపబడిన పాȼ థమిక పాఠాలను

చరిచ్ంచటం మాని ముందుకు వెళǾత్ పరిపూరణ్త చెందుదాం.
ఘోరşన తపుప్లు చేసి మారుమనసుస్ పొందటం, దేవుని పటల్
విశావ్సం, 2 బాపిత్సమ్మును* గురించి బోధించటం, చేతులు తల
మీద ఉంచి అభిషేకించటం, చనిపోయన వాళǻళ్ తిరిగి బȾతికి
రావటం,శాశవ్తşన తీరుప్,యివిమనపునాదులు. ఈపునాదులిన్
మళీళ్ మళీళ్ వేయకుండా ఉందాం. 3 దేవుడు సమమ్తిసేత్ అలాగే
జరుగుతుంది.

4 ఒకసారి వెలిగింపబడిన వాళǻళ్, పరలోకం నుండి పొందిన
వరానిన్ రుచి చూసినవాళǻళ్, పȼవితాȷ తమ్లోభాగం పంచుకునన్వాళǻళ్.
5Řవసందేశంయొకక్ మంచితనాన్నిన్ రుచి చూసిన వాళǻళ్,రానునన్
కాలంయొకక్ శకిɌని రుచి చూచిన వాళǻళ్ 6 పడిపోతేమారుమనసుస్
పొందేటటుల్ చేయటం అసంభవం. ఎందుకంటే, వాళǻళ్ ఈ విధంగా
చేసి దేవుని కుమారుణిణ్ మళీళ్ సిలువవేసి చంపుతునాన్రు. ఆయనిన్
నలుగురిలో అవమానపరుసుత్ నాన్రు.

7 తన మీద తరచుగా పడుత్ నన్ వరాష్ నిన్ పీలుచ్కొనే భూమి,
తనను దునిన్న šతులకు పంటనిచిచ్న భూమి దేవుని ఆశీసుస్లు
పొందుతుంది. 8 కాని, ముళళ్ మొకక్లు, కలుపుమొకక్లతో
పెరిగేభూమి నిరుపయోగşనది. అలాంటి భూమిని దేవుడు
శపిసాత్ డు. చివరకు దానిన్ కాలిచ్ వేసాత్ డు.

9 పిȼయşన సోదరులారా! మేము మాటాల్ డుతునన్ ఈ రకష్ణ
సంబంధşన విషయాల దావ్రా మీకు మంచి కలుగుతుందనే
విశావ్సం మాకుంది. 10 దేవుడు అనాయ్యం చెయయ్డు. మీరు
దేవుని పȼజలకు సహాయం చేసారు. యిపుప్డు కూడా చేసూత్ నే
ఉనాన్రు. మీరు చేసిన కారాయ్లను మీరాయన పటల్ చూపిన పేȼమను

* 6:2: బాపిత్సమ్ము ఇకక్డబాపిత్సమ్ముఅనగా “Ňర్సత్వబాపిత్సమ్ము”అయివుండవచుచ్ లేక
యూదా సంపȼదాయ శుదీధ్కరణలు అయివుండవచుచ్.
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ఆయన మరిచిపోడు. 11మీ నిరీకష్ణ సంపూరణ్మగునటుల్ గా మీలో
పȼతి ఒకక్డు మీరిదివరకు చూపిన ఆసకిɌ చివరివరకు చూపాలి.
12మీరు సోమరులుగా నుండకూడదు. కాని వాగాద్ నము చేయబడిన
దానిని విశావ్సము దావ్రా, సహనము దావ్రా పొందినవారిని
అనుసరించండి.

13 దేవుడు అబాȾ హాముతో వాగాద్ నం చేసినపుప్డు తనకంటే
గొపప్వాడెవవ్డూ లేనందు వలన సవ్యంగా తన మీదే పȼమాణం
తీసుకొంటూ, 14 ఇలా అనాన్డు: “నేను నినున్ తపప్కుండా
ఆశీరవ్దిసాత్ ను. నీ సంతతిని అభివృదిధ్ పరుసాత్ ను.” 15అబాȾ హాము
ఓరుప్తో కాచుకొనాన్డు. దేవుడు తన వాగాద్ నానిన్ నెరవేరాచ్డు.

16 పȼజలు తమకనాన్ గొపప్ వాళళ్ మీద పȼమాణం చేసాత్ రు.
ఈ పȼమాణాలు వివాదాలు సాగనీయకుండా చేసి మాటలోల్ మీ
సతాయ్నిన్ దృఢ పరుసాత్ యి. 17 దేవుడు తన వాగాద్ నం విషయంలో
తన ఉదేద్శాయ్నిన్ మారుచ్కోనని వాగాద్ నం పొందిన వారసులకు సప్షట్ం
చేయాలనుకునాన్డు. అందువలల్ ఆ వాగాద్ నానిన్ తన మీద పȼమాణం
చేసి ధృఢపరిచాడు. 18అందువలల్ ఈ “రెండూ”మారుప్ చెందలేవు.
వీటివిషయంలో దేవుడు అసతయ్మాడలేడు.
తానివవ్బోయే వాటికోసం ఆశాభావంతో పరుగెతుత్ తునన్ వాళళ్కు

పోȼ తాస్హం కలగాలనిఈపȼమాణంచేశాడు. 19భదȹతను దృఢతావ్నిన్
కలిగించే ఈ నిరీకష్ణ మన ఆతమ్లకు లంగరు లాంటిది. ఈ
నిరీకష్ణ తెరవెనుక లోపలి భాగంలో సిథ్రముగా పȼవేశించగలదు.
20యేసు మన కోసం, మనకనాన్ ముందు ఆ తెరలోపలికి వెళాళ్డు.
మెలీక్సెదెకు కȨమంలోయేసు కూడాశాశవ్తంగాపȼధానయాజకుడుగా
ఉంటాడు.

7
మెలీక్సెదెకు
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1 ఈ మెలీక్సెదెకు షాలేము రాజు; మరియు మహోనన్తుœన
దేవుని యాజకుడు. అబాȾ హాము రాజులను ఓడించి తిరిగి
వసుత్ నన్పుప్డు మెలీక్సెదెకు అతనిన్ కలుసుకొని ఆశీరవ్దించాడు.
2అబాȾ హాము తాను జయించినవాటిలో పదవవంతు మెలీక్సెదెకుకు
యిచాచ్డు.
మొదటిదిగా “మెలీక్సెదెకు” అనే పదానికి నీతికిరాజు అనే అరథ్ం.

రెండవదిగా “షాలేమురాజు” అను యితని పేరుకు శాంతికి రాజు
అనే అరథ్ం కూడా వుంది. 3మెలీక్సెదెకు తలిల్దండుȴ లెవరో మనకు
తెలియదు. అతని పూరీవ్కులెవరో మనకు తెలియదు. అతని
బాలాయ్నిన్ గురించి కాని, అంతిమ రోజులిన్ గురించికాని మనకు
తెలియదు. దేవుని కుమారునివలె అతడు కూడా చిరకాలం
యాజకుడుగా ఉంటాడు.

4 మూల పురుషుœన అబాȾ హాము కూడా తాను జయించిన
దానిలో పదవ వంతు అతనికిచాచ్డంటే, అతడు ఎంత గొపప్వాడో
గȪహించండి. 5 ఇశాɇ యేలు పȼజలు అబాȾ హాము వంశానికి చెందిన
వాళǻళ్, లేవి జాతికి చెందిన యాజకుల సోదరులు. అయినా
ధరమ్శాసɟంలో ఈ లేవి యాజకులు పȼజలు ఆరిజ్ంచిన దానిలో
పదవవంతు సేకరించాలని ఉంది. 6 మెలీక్సెదెకు లేవి జాతికి
చెందిన వాడు కాకపోయినా, అబాȾ హాము నుండి అతని ఆదాయంలో
పదవవంతు సేకరించాడు. దేవుని వాగాద్ నాలు పొందిన అతణిణ్
ఆశీరవ్దించాడు. 7 ఆశీరవ్దించేవాడు, ఆశీరావ్దం పొందే వానికనాన్
గొపప్ వాడవటంలో అనుమానం లేదు.

8 ఒకťపు చనిపోయేవాళǻళ్ పదవ వంతు సేకరిసుత్ నాన్రు. మరొక
ťపు చిరకాలం జీవిసాత్ డని లేఖనాలు పȼకటించినమెలీక్సెదెకు పదవ
వంతు సేకరిసుత్ నాన్డు. 9 ఒక విధంగా చూసేత్ పదవవంతు సేకరించే
లేవి, అబాȾ హాము దావ్రా పదవవంతు చెలిల్ంచాడని చెపుప్కోవచుచ్.
10 ఎందుకంటే, మెలీక్సెదెకు అబాȾ హామును కలుసుకొనన్పుప్డు
లేవి యింకా జనిమ్ంచ లేదు. అతడు, తన మూల పురుషుœన
అబాȾ హాములోనే ఉనాన్డు.
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11 మోషే ధరమ్శాసɟంలో లేవి జాతికి చెందిన యాజకుల గురించి
వాɆ సాడు. ఒకవేళ, ఆ యాజకుల దావ్రా పȼజలు పరిపూరణ్త పొంద
గలిగి ఉంటే అహరోనులాంటి వాడు కాకుండా మెలీక్సెదెకులాంటి
యాజకుడు రావలసిన అవసరమెందుకు కలిగింది? 12దేవుడు మన
కోసం కొȨతత్ యాజకుణిణ్ నియమించాడు కాబటిట్ ఆయనకు తగగ్టుట్ గా
యాజక ధరామ్నిన్ కూడామారాచ్డు, 13ఈవిషయాలు ఎవరిన్ గురించి
చెపప్బడాడ్ యో, ఆయన వేరొక గోతȷపు వాడు. ఆ గోతాȷ నికి చెందిన
వాళెళ్వవ్రూ ఎనన్డూ బలిపీఠం ముందు నిలబడి యాజకునిగా
పనిచేయ లేదు. 14మన పȼభువు యూదా వంశానికి చెందిన వాడనే
విషయంమనకు సప్షట్మే! ఈగోతȷపువాళǻళ్యాజకులౌతారనిమోషే
అనలేదు.

15 śగా మెలీక్సెదెకు లాంటి మన పȼభువు యాజకుœ ఈ
విషయం ఇంకా సప్షట్ం చేశాడు. 16 మన పȼభువు ధరమ్శాసɟంలో
వాɆ యబడిన వంశావళిని అనుసరించియాజకుడు కాలేదు. ఆయన
చిరంజీవి గనుక యాజకుడయాయ్డు. 17 ఎందుకంటే, “నీవు
మెలీక్సెదెకు కȨమంలో చిరకాలం యాజకుడť ఉంటావు”✡ అని
లేఖనాలు పȼకటిసుత్ నాన్యి.

18 పాత నియమం సతుత్ వ లేనిది, నిరుపయోగşనది. కనుక,
అది రదుద్ చేయబడింది. 19 ఆ ధరమ్శాసɟం ఎవనిలోనూ పరిపూరణ్త
కలిగించలేక పోయింది. అందువలల్ దేవుడు మనలో కొȨతత్ నిరీకష్ణను
పȼవేశపెటాట్ డు. ఈ నిరీకష్ణమనలిన్ ఆయనకు దగగ్ర చేసుత్ ంది.

20 దీని విషయంలో దేవుడు పȼమాణం కూడా చేశాడు. మిగతా
వాళǻళ్ యాజకుţనపుప్డు ఎవవ్రూ పȼమాణం చెయయ్లేదు. 21కాని
యేసు పȼమాణం దావ్రా యాజకుœనాడు. ఈయన విషయంలో
దేవుడాయనతో ఇలా అనాన్డు:

“పȼభువు పȼమాణం చేశాడు.
✡ 7:17: ఉలేల్ఖము: కీరɌన. 110:4.
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తనమనసుస్నుమారుచ్కోడు:
‘నీవు చిరకాలంయాజకుడుగావుంటావు.’ ” కీరɌన 110:4

22 ఈ పȼమాణం దావ్రా యేసు శేɇషట్şన కొȨతత్ ఒడంబడికకు
బాధుయ్డయాయ్డు.

23ఎందరోయాజకులయాయ్రు కాని,చావువాళళ్నియాజకులుగా
పనిచేయకుండా అడడ్గించింది. 24 కాని యేసు చిరంజీవి గనుక
చిరకాలం యాజకుడుగా ఉంటాడు. 25 అందువలన తన దావ్రా
దేవుని దగగ్రకు వచేచ్ వాళళ్ను ఆయన ఎపుప్డూ రÒసూత్ ఉంటాడు.
ఆయన వాళళ్ ప®న దేవుణిణ్ వేడుకోవటానికి చిరకాలం జీవిసూత్
ఉంటాడు.

26 పవితȷşన వాడు, ఏ కళంకం లేనివాడు, పరిశుదధ్şన
వాడు, పాపుల గుంపుకు చెందనివాడు, పరలోకంలో ఉనన్త
సాథ్ నానిన్ పొందినవాడు, ఇలాంటి పȼధాన యాజకుœ అవసరానిన్
తీరుసుత్ నాన్డు. 27 ఆయన, ఇతర పȼధాన యాజకులవలె తన
పాపాల కొరకు గానీ, పȼజల పాపాల కొరకు గానీ పȼతి రోజు బలులిన్
అరిప్ంచవలసిన అవసరం లేదు. ఆయన తనను తానే బలిగా
అరిప్ంచుకునాన్డు. అంటే మొదటి బలి, చివరి బలి ఆయనే!
28 ధరమ్శాసɟం బలహీనుţన వాళళ్నుయాజకులుగా నియమించింది:
కాని, ధరమ్శాసɟం తరావ్త వచిచ్న పȼమాణం కుమారుణిణ్ పȼధాన
యాజకునిగా నియమించింది. అంతేకాక, ఆయన చిరకాలం
పరిపూరుణ్ నిగా చేయబడాడ్ డు.

8
కొȨతత్ ఒడంబడిక

1 మేము చెబుతునన్ దానిలో ముఖయ్ అంశం ఏమిటంటే:
పరలోకంలో మహోనన్తుని సింహాసనానికి కుడిťపు కూరోచ్గల
అధికారమునన్ పȼధాన యాజకుడు మనకునాన్డు. 2 అంతేకాక
ఆయన నిజşన గుడారంలో, అంటే పȼభువు నిరిమ్ంచిన
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పరిశుదాధ్ లయములో సేవ చేసుత్ నాన్డు. ఈ గుడారం మానవుడు
నిరిమ్ంచింది కాదు.

3 కానుకలిన్, బలులిన్ అరిప్ంచటానికి పȼధాన యాజకుడు
నియమించబడతాడు. అందువలల్ ఈయన దగగ్ర కూడా
అరిప్ంచటానికి ఏŘనాఉండవలసిన అవసరం ఏరప్డింది. 4ఈయన
భూలోకంలో ఉండినటల్యితే యాజకుడుగా పని చేసేవాడు
కాదు. ఎందుకంటే, ధరమ్శాసɟం ఆదేశించిన విధంగా కానుకలు
అరిప్ంచే యాజకులు యిదివరకే భూలోకంలో ఉనాన్రు. 5 వాళǻళ్
భూమీమ్దనునన్ పరిశుదధ్ సథ్లములోసేవచేసూత్ ఉంటారు. భూలోకంలో
ఉనన్ ఈ పరిశుదధ్ సథ్లము పరలోకంలో ఉనన్ దానికి నీడ లాంటిది,
అంటే పȼతిబింబం. ఈ కారణంగానే,మోషే గుడారానిన్ నిరిమ్ంచటానికి
మొదలు పెటిట్నపుప్డు దేవుడు అతనితో, “నేను నీకు కొండమీద
చూపించిన విధంగా దానిన్ నిరిమ్ంచు!”✡ అని హెచచ్రించాడు.
6 యేసు మధయ్వరిɌగా ఉండి నియమించిన ఒడంబడిక పాత
దానికనాన్ ఉతత్మşనది. అందులో ఉతత్మ వాగాద్ నాలునాన్యి.
అందువలల్ దేవుడు యేసుకిచిచ్న యాజకతవ్ము వాళǻళ్ చేసే
యాజకతవ్ం పనికనాన్ ఉతత్మşనది.

7 ఎందుకంటే ఒకవేళ మొదటి ఒడంబడికలో ఏ తపూప్ లేక
పోయినటల్యితే యింకొక ఒడంబడిక యొకక్ అవసరం ఉండక
పోయేది. 8 కాని పȼభువు పȼజల పొరపాటల్ను కనిపెటిట్ వాళళ్తో ఈ
విధంగా అనాన్డు:

“ఇశాɇ యేలు,యూదా,
పȼజలతో కొȨతత్ ఒడంబడిక చేయవలసిన సమయం వసుత్ ంది!

9వాళళ్ ముతాత్ తలిన్ ఈజిపుట్ దేశంనుండి, చేయి పటుట్ కొని వెలుపలికి
పిలుచుకొని వచాచ్ను.

✡ 8:5: ఉలేల్ఖము: నిరగ్మ. 25:40.
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ఆనాడు వాళళ్తో ఒక ఒడంబడిక చేసాను. నేను మీతో
చేయబోతునన్ ఒడంబడిక ఆనాటి ఒడంబడికలా ఉండదు.

వాళǻళ్ నా ఒడంబడిక పȼకారం నడుచుకోలేదు
గనుక వాళళ్ను నేను లేకక్ చేయయ్లేదు.

10ఆతరావ్త, ఇశాɇ యేలు పȼజలతోఈ విధంగా ఒడంబడిక చేసాత్ ను:
నా నియమాలిన్ వాళళ్ మనసుస్లోల్ ఉంచుతాను.

వాటినివాళళ్ హృదయాలśవాɆ సాత్ ను.
నేను వాళళ్ దేవునిగా ఉంటాను.

వాళǻళ్ నా పȼజలుగా ఉంటారు.
11 అపుప్డు పȼభువుని తెలుసుకోమని పȼకిక్ంటి వానికి గాని, తన

సోదరునికి గాని బోధించవలసిన అవసరం ఉండదు.
ఎందుకంటే ఆ రోజులోల్ అధముడు, గొపప్వాడు, అందరు ననున్

తెలుసుకొంటారు.
12నేను వాళళ్ దోషాలిన్ కష్మిసాత్ ను.

వాళళ్ పాపాలిన్ మరచిపోతాను. యిరీమ్యా 31:31-34

13 ఈ ఒడంబడికను “కొȨతత్ ఒడంబడిక” అని పిలవటం వలల్
మొదటిది పాత ఒడంబడిక అయిపోయింది. పురాతనşనది,
శిథిలşనది, తవ్రలోనే అదృశయ్şపోతుంది.

9
భూలోక గుడారములో సేవ

1సేవా నియమాలను గురించి,మానవ నిరిమ్తşన గుడారమును
గురించి మొదటి ఒడంబడికలో వాɆ యబడి ఉంది. 2 గుడారం వేసి
మొదటి గదిని సిదధ్ం చేసేవాళǻళ్. ఆ గదిలో ఒక దీప సథ్ంభం, ఒక
బలల్, పȼతిషిట్ంచబడిన రొటెట్ ఉంచేవాళǻళ్. ఈ గదిని పవితȷసాథ్ నమని
పిలిచేవాళǻళ్. 3 మరొక తెరవేసి రెండవ గదిని సిదధ్ం చేసేవాళǻళ్.
దీనిన్ అతి పవితȷ సాథ్ నమని పిలిచే వాళǻళ్. 4 ఇకక్డ బంగారు ధూప
వేదిక,మరియుబంగారు రేకుచేత కపప్బడినఒడంబడికమందసము
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ఉండేవి. ఈ మందసంలో మనాన్* ఉంచబడిన బంగారుగినెన్,
చిగురు వేసిన అహరోను చేతికరɂ, ఒడంబడిక పలకలు ఉండేవి.
5 ఈ మందసం మీద కరుణాపీఠం ఉండేది. దానికి యిరుťపులా
దేవదూతలు ఉండేవారు. వారి రెకక్లు ఆ కరుణాపీఠానిన్ కపిప్
ఉంచేవి. కాని వీటిని గురించి పȼసుత్ తం వివరంగా చరిచ్ంచలేము.

6 అనీన్ ఈ విధంగా అమరచ్బడిన తరావ్త, యాజకులు
నియమానుసారం ముందునన్ గదిలోకి పȼవేశించి సేవ చేసేవాళǻళ్.
7 కాని పȼధాన యాజకుడు మాతȷమే సంవతస్రానికి ఒకసారి
అతిపరిశుదధ్ సథ్లంలోకి రకɌంతో పȼవేశించేవాడు. తన ప®న,
అజాఞ్ నంతో పాపాలు చేసిన పȼజల ప®న తపప్కుండా రకాɌ నిన్ తెచిచ్
దేవునికి అరిప్ంచేవాడు.

8అంటేమొదటి గది ఉనన్ంతకాలం అతి పవితȷ సాథ్ నానికి పȼవేశం
కలుగదని పరిశుదాధ్ తమ్ తెలియజేసుత్ నాన్డు. 9 ఇది పȼసుత్ త కాలానిన్
సూచిసోత్ ంది. అంటే కానుకలు, బలులు అరిప్ంచటం వలల్ యాజకుని
అంతరాతమ్ పరిశుదధ్ం కాదని పరిశుదాధ్ తమ్ సూచిసుత్ నాన్డు. 10 ఇవి
కేవలంఅనన్పానాలకు పలురకాలపరిశుదద్ సాన్నాలకు సంబంధించిన
ఆచారాలు. కొȨతత్ కȨమం వచేచ్దాకాఈబాహయ్ నియమాలు వరిɌసాత్ యి.
యేసు రకɌం

11 దేవుడు చేసిన మంచి పనులు సాగించటానికి కీȨసుత్ పȼధాన
యాజకుœ పరలోకంలోని గుడారానికి వెళాళ్డు. ఆ గుడారం చాలా
పెదద్ది. శేɇషట్şనది. అది మానవుడు నిరిమ్ంచింది కాదు. 12 ఆయన
మేకల రకɌం దావ్రా, దూడల రకɌం దావ్రా, ఆ గుడారంలోకి వెళళ్లేదు.
తనసవ్ంతరకɌంతోఅతిపవితȷşనఆసాథ్ నానిన్శాశవ్తంగాపȼవేశించి,
మనకు శాశవ్తşన రకష్ణ కలిగించాడు.

13మేకల రకాɌ నిన్, ఎదుద్ ల రకాɌ నిన్, దూడలను కాలిచ్న బూడిదను,
అపవితȷంగా ఉనన్ వాళళ్ś పోȼ Òంచి, వాళళ్ను పవితȷం చేసేవాళǻళ్.

* 9:4: మనాన్యూదులు ఎడారులోల్ ఉండగా దేవుడు ఇచిచ్న ఆహారం.
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ఇలా చేయటం వలల్ వాళǻళ్ బాహయ్ంగా మాతȷమే పవితుȷ లౌతారు.
14 కాని, నిషక్ళంకుœన యేసు శాశవ్తşన తన ఆతమ్ను
దేవునికి అరిప్ంచుకొనాన్డు. తదావ్రా కీȨసుత్ రకɌం మన చెడు
అంతరాతమ్లిన్ కూడా పరిశుదధ్ం చేసోత్ ంది. మనము సజీవుœన
దేవుణిణ్ ఆరాధించాలని ఆయనీవిధంగా చేసాడు.

15 ఈ కారణంగా కీȨసుత్ కొȨతత్ ఒడంబడికకు మధయ్వరిɌ అయాయ్డు.
ఈయన దేవుడు పిలిచిన వాళళ్కు దేవుడు వాగాద్ నం చేసిన శాశవ్త
వారసతవ్ం లభించేటటుల్ చేసాత్ డు. మొదటి ఒడంబడిక చెలామణిలో
ఉండగా పȼజలు చేసిన పాపాలకు తన పాȼ ణానిన్ వెలగా చెలిల్ంచి
వాళళ్కు సేవ్చఛ్ కలిగించాడు.

16 వీలునామా చెలామణిలోకి రావాలంటే, దానిన్ వాɆ సిన వయ్కిɌ
యొకక్ మరణానిన్ నిరూపించటం అవసరం. 17 ఎందుకంటే, వాɆ సిన
వాడు మరణిసేత్ వీలునామా చెలామణిలోకి వసుత్ ంది. వీలునామా
వాɆ సిన వాడు జీవిసుత్ ంటే, అది ఎలా చెలామణిలోకి వసుత్ ంది? 18ఈ
కారణంగానే,మొదటి ఒడంబడిక కూడా రకాɌ నిన్ ఉపయోగించకుండా
చెలామణికాలేకపోయింది. 19ధరమ్శాసɟంలో ఉనన్ నియమాలిన్మోషే
పȼజలకు పȼకటించిన తరావ్త దూడల రకాɌ ని నీళళ్లో కలిపి, ఆ
మిశɇమానిన్ హిసోస్పు చెటల్ కొమమ్లతో, సింధూర వరణ్ముగల గొఱెఱ్
బొచుచ్తో ధరమ్శాసɟగȪంథం మీద, పȼజల మీద చలాల్ డు. 20 ఆ
తరావ్తమోషేవాళళ్తో, “దేవుడు తన ఒడంబడికను ఆచరించమని
ఆజాఞ్ పించి ఈ ఒడంబడిక రకాɌ నిన్ మీకిచాచ్డు” అని అనాన్డు.
21అదేవిధంగా అతడు గుడారం మీద, సేవాసామగిȪ మీద ఆ రకాɌ నిన్
పొȼ Òంచాడు. 22 నిజానికి, యించుమించు అనిన్ వసుత్ వులిన్ రకɌంతో
పరిశుదధ్ం చెయాయ్లని ధరమ్శాసɟం ఆదేశిసుత్ ంది. రకɌం చిందించకపోతే
పాపపరిహారం కలగదు.

23 అందువలల్ పరలోకంలో ఉనన్ వసుత్ వుల పȼతిరూపాలను
బలి యిచిచ్ పరిశుదధ్ం చేయవలసిన అవసరం ఏరప్డింది.
కాని, పరలోకంలో ఉనన్ వాటిని పవితȷం చెయయ్టానికి యింకా
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మంచిరకşన బలులు కావాలి. 24 భూమీన్దవునన్ ఈ పవితȷ సాధ్ నం
నిజşనదానికి పȼతిరూపంమాతȷమే. కీȨసుత్ మానవుడు నిరిమ్ంచిన ఈ
పవితȷ సాథ్ నానిన్ కాదు పȼవేశించింది. ఆయన మనకోసం పరలోకంలో
ఉనన్ దేవునియొదద్కు వెళాళ్డు.

25 పȼధాన యాజకుడు పȼతి సంవతస్రం పశువుల రకɌంతో అతి
పవితȷ సాథ్ నానిన్ పȼవేశించినటుల్ , ఆయన తనను తాను పదే పదే
బలిగా సమరిప్ంచుకోవటానికి పరలోకానికి వెళళ్లేదు. 26 అలా
అరిప్ంచి ఉంటే పȼపంచం సృషిట్ంప బడినపప్టి నుండి కీȨసుత్ ఎనోన్సారుల్
మరణించ వలసి వచేచ్ది. కాని, పȼసుత్ తంయుగాల అంతంలో తనను
తాను ఒకే ఒకసారి బలిగా అరిప్ంచుకుని పాపపరిహారం చెయాయ్లని
పȼతయ్కష్Țమయాయ్డు.

27 పȼతి ఒకక్డూ, ఒకక్సారే మరణించాలి. తరావ్త దేవుని
తీరుప్కు గురి అవావ్లి. వాళళ్ś తీరుప్ చెబుతాడు. 28 అందువలల్,
అనేకుల పాపపరిహారం కోసం కీȨసుత్ ఒకసారి మాతȷమే తనను తాను
బలిగా అరిప్ంచుకునాన్డు. ఆయన రెండవసారి పȼతయ్కష్Țమౌతాడు.
పాపం మోయటానికి కాదు తనకోసం కాచుకొని ఉనన్వాళల్కు రకష్ణ
కలిగంచటానికి పȼతయ్కష్Țమౌతాడు.

10
1 ధరమ్శాసɉం రాబోవు మంచి విషయాల నీడలాంటిది. అది

అసప్షట్şనది. అంటే, ఆ మంచి విషయాలు అపప్టికింకా
రాలేదనన్మాట. ధరమ్శాసɉం ఆదేశించిన విధంగా పȼజలు దేవుని
దగగ్రకు పȼతి సంవతస్రం వచిచ్ తపప్కుండా ఒకే రకşన బలులు
అరిప్ంచే వాళǻళ్. కాని ధరమ్శాసɟం వాళళ్లో పరిపూరణ్త కలిగించలేదు.
2అలాచేసినటెɜతే,వాళǻళ్ ఆ బలులుయివవ్టంమానిఉండేవాళǻళ్.
పాపాలు శాశవ్తంగా పరిహారş వాళǻళ్ పశాచ్తాత్ పం చెందవలసిన
అవసరం ఉండేది కాదు. 3కాని దానికి మారుగా ఆ బలులు వాళǻళ్
చేసిన పాపాలిన్ పȼతి సంవతస్రం వాళళ్కు జాఞ్ పకం చేసూత్ ఉంటాయి.
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4 ఎదుద్ ల రకɌంతో, మేకల రకɌంతో పాప పరిహారం కలుగటమనేది
అసంభవం.

5 ఆ కారణంగానే, కీȨసుత్ ఈ పȼపంచంలోకి వచాచ్క దేవునితో ఈ
విధంగా అనాన్డు:

“బలులిన్, అరప్ణలిన్ నీవు కోరలేదు కాని,
నేనుండటానికి ఈ శరీరానిన్ సృషిట్ంచావు.

6జంతువులిన్ కాలిచ్ అరిప్ంచిన ఆహǼతులు కాని,
పాపపరిహారం కోసంయిచిచ్న బలులు కాని,
నీకు అనందం కలిగించలేదు.

7అపుప్డు నేను, ‘ఇదిగో దేవా!
ఇకక్డ ఉనాన్ను! ననున్ గురించి గȪంథాలోల్ వాɆ శారు.
నేను నీయిచచ్ నెరవేరచ్టానికి వచాచ్ను’అనిఅనాన్ను.” కీరɌన
40:6-8

8 “బలులిన్, అరప్ణలిన్, జంతువులిన్కాలిచ్ యిచిచ్న ఆహǼతులిన్,
పాపపరిహారంకోసంయిచిచ్నఆహǼతులిన్,నీవుకోరలేదు. అవినీకు
ఆనందం కలిగించలేదు” అనిమొదట అనాన్డు. కాని, ధరమ్శాసɟం ఈ
ఆహǼతులిన్ యివవ్మని ఆదేశించింది. 9 ఆ తరావ్త కీȨసుత్ , “ఇదిగో
దేవా!ఇకక్డ ఉనాన్ను. నీ యిచఛ్ నెరవేరచ్టానికి వచాచ్ను” అని
అనాన్డు. ఆయన రెండవ దానిన్ నెరవేరచ్టానికి మొదటి దానిన్
రదుద్ చేశాడు. 10 Řవేచఛ్ నెరవేరచ్టానికి కీȨసుత్ తన శరీరానిన్ బలిగా
అరిప్ంచి మనలిన్ శాశవ్తంగా పవితȷం చేశాడు. ఆయన యిచిచ్న
మొదటి బలి, చివరి బలియిదే.

11 పȼతి యాజకుడు మత సంబంధşన కరɌవాయ్నిన్ పȼతిరోజు
నెరవేరుసూత్ ఉంటాడు. ఇచిచ్న బలులేన్ మళీళ్ మళీళ్ యిసూత్
ఉంటాడు. ఈ బలులు పాప పరిహారం చెయయ్లేవు. 12 కాని
కీȨసుత్ మన పాప పరిహారారథ్ం ఒకే ఒక బలి యిచిచ్ దేవుని కుడిచేతి
ťపు శాశవ్తంగా కూరుచ్ండి పొయాయ్డు. 13 అపప్టినుండి, ఆయన
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శతుȷ వులిన్ దేవుడు ఆయన పాదపీఠంగా చెయాయ్లని కాచుకొని
ఉనాన్డు. 14ఆయనఒకే ఒకఅరప్ణచేసిపరిశుదుధ్ లలోశాశవ్తşన
పరిపూరణ్త కలిగించాడు.

15 ఈ విషయానిన్ గురించి పరిశుదాధ్ తమ్ మనకు యిలా
పȼకటిసుత్ నాన్డు:

16 “ఆ తరావ్త నేను వాళళ్తో ఈ ఒడంబడిక చేసాత్ ను.
నా నియమాలిన్ వాళళ్ హృదయాలోల్ ఉంచుతాను.

వాటినివాళళ్ మనసుస్లś వాɆ సాత్ ను.” యిరీమ్యా 31:33

17ఆ పరిశుదాధ్ తమ్ ఇంకాయిలాఅనాన్డు:

“వాళళ్ పాపాలిన్,
దురామ్రాగ్ లిన్ నేను మరిచిపోతాను!” యిరీమ్యా 31:34

18వాళళ్ పాపాలిన్ దేవుడు కష్మించాడు కాబటిట్ ,పాపం కోసం బలులిన్
అరిప్ంచవలసిన అవసరం తీరిపోయింది.

విశావ్సానిన్ వదులుకోకండి
19సోదరులారా! యేసు తన రకాɌ నిన్ అరిప్ంచాడు. తదావ్రా అతి

పవితȷసాథ్ నానికి వెళళ్గలమనేవిశావ్సంమనలోకలిగింది. 20ఆయన
శరీరం ఒక తెరగా ఉంది. దానిన్ తొలగించి మనకోసం సజీవşన
నూతన మారాగ్ నిన్ వేశాడు. 21 అంతేకాక, ఆ పȼధాన యాజకుడు
మన దేవాలయంś అధికారిగా పనిచేసుత్ నాన్డు. 22 తపుప్ చేసి
బాధపడుత్ నన్ మన హృదయాలś రకɌం పోȼ Òంపబడింది. సవ్చఛ్şన
నీళళ్తో మన దేహాలు పరిశుభȿం చేయబడాడ్ యి. ఇపుప్డిక మంచి
హృదయాలతో, సంపూరణ్ విశావ్సంతో Řవ సనిన్ధిని చేరుకొందాం.
23మనకు వాగాద్ నం చేసినవాడు నమమ్దగినవాడు. అందువలల్ మనం
బహిరంగంగాపȼకటిసుత్ నన్ విశావ్సానిన్ విడవకుండాřరయ్ంతోఉందాం.
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24 పేȼమిసూత్ మంచిపనులు చేసూత్ ఉండమని పరసప్రం
పోȼ తాస్హపరుచుకొందాం. 25 సమావేశాలకు రాకుండా ఉండటం
కొందరికి అలవాటు. కాని, మనం పరసప్రం కలుసుకొంటూ ఉందాం.
ముఖయ్ంగా పȼభువు రానునన్దినం* సమీపిసోత్ ంది గనుక పరసప్రం
పోȼ తాస్హ పరచుకొంటూ ఉందాం.

26 సతాయ్నిన్ గురించి జాఞ్ నం సంపాదించిన తరావ్త కూడా,మనం
కావాలని పాపాలు చేసూత్ ఉంటే, యిక అరిప్ంచటానికి మన దగగ్ర
బలి ఎకక్డుంది? 27 తీరుప్ జరుగుతుందనే భయము, దేవుని
శతుȷ వులిన్ కాలిచ్వేసే మంటలురానునాన్యనే భయము మాతȷమే
మిగిలిపోతాయి. 28 మోషే నియమాలిన్ ఉలల్ంఘించిన వానిś
యిదద్రు లేక ముగుగ్ రు చెపిప్న సా®య్లతో దయ చూపకుండా మరణ
శికష్ విధించే వాళǻళ్. 29 మరి దేవుని కుమారుణిణ్ కాళళ్ కిȨంద
తొȷకిక్నవాణిణ్ , తనను పవితȷం చేసిన ఒడంబడిక రకాɌ నిన్ అపవితȷంగా
పరిగణించేవాణిణ్ , అనుగȪహించే ఆతమ్ను అవమాన పరిచేవాణిణ్ ,
యింకెంత కఠినంగా శిÒంచాలో మీరే ఊహించండి. 30 “పగ
తీరుచ్కోవలసినపనినాది,తిరిగిచెలిల్ంచేవాణిణ్ నేను”అనిఅనన్వాడు,
“పȼభువు తన పȼజలś తీరుప్ చెపుతాడు”✡ అని అనన్ వాడు ఎవరో
మనకు తెలుసు. 31 సజీవంగా ఉనన్ దేవుని చేతులోల్ పాపాతుమ్లు
చికుక్కోవటమనేది భయానకşన విషయము.

32 మీరు వెలిగింపబడిన రోజులిన్ జాఞ్ పకం తెచుచ్కోండి. ఆ
రోజులోల్ మీరు ఎనోన్ కషాట్ లు అనుభవించారు. అయినా మీరు
వాటిని సహించారు. 33 కొనిన్సారుల్ మీరు అవమానానిన్, హింసను
బహిరంగంగా అనుభవించారు. మరికొనిన్సారుల్ అవమానానిన్,
హింసను అనుభవించే వాళళ్ పȼకక్న నిలుచునాన్రు. 34 అంతేకాక,
చెరసాలలోల్ ఉనన్ వాళళ్ పటల్ మీరు సానుభూతి చూపించారు.
śగా “మీ ఆసుత్ లిన్” దోచుకొంటుంటే ఆనందంగా అంగీకరించారు.
* 10:25: పȼభువు…దినం బహǼశః, ఇది కీȨసుత్ రెండవసారితిరిగి వసాత్ డని సూచిసుత్ ంది.
✡ 10:30: ఉలేల్ఖము: దివ్తీ. 32:35; దివ్తీ. 32:36; కీరɌన 135:14.
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ఎందుకంటే, మీరు పొందిన ఆసిత్ మీరు పోగొటుట్ కొనన్ ఆసిత్కనాన్
ఉతత్మşనదని మీకు తెలుసు. అది శాశవ్తşనదని కూడా మీకు
తెలుసు.

35అందువలల్ మీ విశావ్సానిన్ వదులుకోకండి. దానికి మంచి పȼతి
ఫలం లభిసుత్ ంది. 36మీరు పటుట్ దలతో ఉండాలి. Řవేచేచ్ పȼకారం
నడుచుకోవాలి. ఆ తరావ్త దేవుడు, తాను వాగాద్ నం చేసిన దానిన్
పȼసాదిసాత్ డు. 37ఎందుకంటే, తవ్రలోనే,

“వసుత్ నాన్డు, వసాత్ డు,
ఆలసయ్ం చెయయ్డు!

38నీతిమంతుţన నా పȼజలు
ననున్ విశవ్సిసూత్ జీవిసాత్ రు.

కానివాళళ్లో ఎవšనా వెనుకంజ వేసేత్
నా ఆతమ్కు ఆనందం కలుగదు.” హబకూక్కు 2:3-4

39కాని,మనంవెనుకంజవేసినశించిపోయేవాళళ్లాంటివారంకాదు.
గాని విశావ్సం దావ్రా రకష్ంచబడేవాళళ్ లాంటివారం.

11
విశావ్సము

1 ఆశించినవి తపప్క లభిసాత్ యని నమమ్టం, మనకు
కనిపించనివాటిని ఉనాన్యని నమమ్టం. ఇదే విశావ్సం. 2 మన
పూరీవ్కులోల్ యిలాంటి విశావ్సముంది కనుకనే దేవుడు వాళళ్ను
మెచుచ్కొనాన్డు.

3 దేవుడు ఆజాఞ్ పించటం వలల్ ఈ పȼపంచం సృషిట్ంపబడిందని
మనము విశవ్శిసుత్ నాన్ము. అంటే, కనిపించని వాటితో కనిపించేది
సృషిట్ంపబడిందనన్మాట.

4హేబెలుకు దేవుని పటల్ విశావ్సముంది గనుకనే అతడు కయీను
అరిప్ంచిన బలికనాన్ విలుťన బలిని దేవునికి అరిప్ంచాడు. హేబెలు
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అరిప్ంచిన బలిని దేవుడు మెచుచ్కొని అతణిణ్ నీతిమంతునిగా
పరిగణించాడు. అందుకే హేబెలు మరణించినా అతనిలో ఉనన్
విశావ్సం దావ్రాయింకామాటాల్ డుతునే ఉనాన్డు.

5 హనోకు దేవుణిణ్ విశవ్సించాడు కాబటేట్ దేవుడతణిణ్ సజీవంగా
పరలోకానికి తీసుకు వెళాళ్డు. ఆ కారణంగానే అతడు ఎవవ్రికీ
కనపడలేదు. పరలోకానికి వెళళ్కముందు అతడు దేవుణిణ్
సంతోషపరచినందుకు దేవుడు అతణిణ్ మెచుచ్కొనాన్డు. 6 విశావ్సం
లేకుండా దేవుణిణ్ ఆనందపరచటం అసంభవం. దేవుని దగగ్రకు
రావాలను కొనన్వాడు ఆయనునాన్డని, అడిగిన వాళళ్కు పȼతిఫలం
యిసాత్ డని విశవ్సించాలి.

7 నోవహǼ దేవుణిణ్ విశవ్సించినందువలల్ దేవుడతనికి,
“పȼళయం రాబోతునన్ది” అని ముందే చెపాప్డు. అతనిలో
భయభకుɌ లుండటంవలల్ అతడు దేవునిమాటవిని,తన కుటుంబానిన్
రÒంచటానికి ఒక ఓడను నిరిమ్ంచాడు. అతనిలో ఉనన్ విశావ్సము
పȼపంచం తపుప్ చేసిందని నిరూపించింది. ఆ విశావ్సం మూలంగా
అతడు నీతిమంతుడయాయ్డు.

8 అబాȾ హాములో విశావ్సముంది కనుక అతడు దేవుడు చెపిప్న
దేశానికి, తానెకక్డికి వెళǻత్ నన్ది తనకు తెలియక పోయినా
విధేయతతో వెళాళ్డు. ఆ తరావ్త దేవుడతనికి ఆ దేశానిన్ అతని
పేరిటయిచాచ్డు. 9విశావ్సముంది కనుకనే అతడు దేవుడు చూపిన
దేశంలో ఒక పరదేశీయునిగా నివసించాడు. దేవుడు వాగాద్ నం చేసిన
వాటిలోల్ తనతో సహా వారసుţన ఇసాస్కు మరియు యాకోబులతో
కలిసి గుడారాలోల్ నివసించాడు. 10 దేవుడు తన నమూన పȼకారం
శాశవ్తşన పునాదులు వేసి నిరిమ్ంచిన పటట్ణం కోసం అబాȾ హాము
ఎదురు చూసూత్ ఉండేవాడు.

11 శారా వృదుధ్ రాలు, śగా గొడాȴ లు. అబాȾ హాము వృదుధ్ డయినా,
దేవుడు చేసిన వాగాద్ నానిన్ విశవ్సించి నందువలల్ అబాȾ హాము తండిȴ
కాగలిగాడు. 12 చనిపోవటానికి సిదధ్ంగా ఉనన్ అబాȾ హాముకు
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ఆకాశంలో ఉనన్ నకష్తాȷ లాల్ , సముదȹ తీరానవుండే యిసుక రేణువలాల్
లెకక్లేనంతమంది వారసులు కలిగారు.

13వీళళ్ందరు దేవుణిణ్ విశవ్సిసూత్ జీవించి,మరణించారు. దేవుడు
వాగాద్ నం చేసినవివాళళ్కు లభించలేదు. వాళǻళ్ అవిరావటం దూరం
నుండి చూసి ఆహావ్నించారు. ఈ భూమీమ్ద తాము పరదేశీయులాల్
జీవిసుత్ నన్టుల్ వాళǻళ్ అంగీకరించారు. 14 వాళǻళ్ మాటాల్ డిన
తీరు చూసేత్ వాళǻళ్ తమ సవ్దేశానికోసం వెతుకు తూండేవాళళ్ని
అనిపిసుత్ ంది. 15ఒకవేళవాళǻళ్తామువదలివచిచ్నదేశానిన్ గురించి
ఆలోచిసుత్ నన్టల్యితే తమ దేశానికి తిరిగి వెళేళ్ అవకాశం వాళళ్కు
ఉండింది. 16కాని వాళǻళ్యింకా గొపప్ దేశానికి, అంటే పరలోకానికి
వెళాళ్లని ఆశించారు. అందువలల్ దేవుడు యితరుల్ తనను “వాళళ్
దేవుడు” అని పిలిచినందుకు సిగుగ్ పడలేదు. śగా తన వాళళ్ కోసం
ఒక పటట్ణం నిరిమ్ంచాడు.

17-18 దేవుడు అబాȾ హామును పరీÒంచినపుప్డు అతనిలో
విశావ్సముండటంవలల్ ఇసాస్కును బలిగా అరిప్ంచటానికి సిదధ్ం
అయాయ్డు. దేవుడు ఇసాస్కు దావ్రా నీ వంశం అభివృదిధ్
చెందుతుంది✡ అని యింతకు పూరవ్ం వాగాద్ నం చేశాడు. అయినా
అబాȾ హాము తనఏŇకపుతుȷ ణిణ్ బలిగాఅరిప్ంచబోయాడు. 19దేవుడు
చనిపోయిన వాళళ్ను బȾతికించగలడని అబాȾ హాముకు తెలుసు. ఒక
విధంగాచూసేత్ దేవుడు ఇసాస్కును బȾతికించిఅబాȾ హాముకు ఇచాచ్డనే
చెపుప్కోవచుచ్.

20ఇసాస్కు దేవుణిణ్ విశవ్సించాడు కాబటిట్ ,యాకోబును, ఏశావును
వాళళ్ భవిషయ్తుత్ పȼకారం దీవించాడు. 21 దేవుణిణ్ విశవ్సించాడు
కాబటిట్ యాకోబు, తాను మరణించే ముందు యోసేపు కుమారులిన్
దీవించ గలిగాడు. అంతేకాక తన చేతి కఱఱ్ś వాɆ లి దేవుణిణ్
పాȼ రిథ్ంచాడు.

✡ 11:17-18: ఉలేల్ఖము: ఆది. 21:12.



హెబీȾయులకు 11:22 xxvii హెబీȾయులకు 11:30

22 యోసేపు దేవుణిణ్ విశవ్సించాడు కాబటిట్ తాను
చినిపోయేముందు ఇశాɇ యేలు పȼజలు ఈజిపుట్ దేశం నుండి
వెళిళ్పోతారని ముందుగానే చెపప్గలిగాడు. అంతే కాక, అపుప్డు
తన ఎముకలిన్ ఏమి చెయాయ్లోవాళళ్కు చెపాప్డు.

23మోషేతలిల్ తండుȴ లకు దేవునిపటల్ విశావ్సముంది గనుక,మోషే
జనిమ్ంచాక అతడు సాధారణşన శిశువు కాడని గȪహించగలిగారు.
తదావ్రా వాళǻళ్ రాజశాసనానికి భయపడకుండా అతణిణ్ మూడు
నెలల దాకాదాచివుంచారు.

24 మోషే దేవుణిణ్ విశవ్సించాడు కాబటేట్ , అతడు పెదద్వాœన
తరావ్త ఫరోకుమారెɌ యొకక్ కుమారునిగా గురిɌంపబడటానికి
నిరాకరించాడు. 25 పాపం దావ్రా లభించే సుఖాలిన్ కొదిద్కాలం
అనుభవించటానికనాన్ దేవుని పȼజలతో సమానంగా కషాట్ లను
అనుభవించటానికి అతడు సిదధ్మయాయ్డు. 26 అతడు
పȼతిఫలం కోసం ఎదురు చూసూత్ ఉండేవాడు కనుక, ఈజిపుట్ లోని
ఐశవ్రాయ్నికనాన్ కీȨసుత్ కొరకు అవమానం భరించటం ఉతత్మమని
భావించాడు.

27 మోషే దేవుణిణ్ విశవ్సించాడు కనుక, అతడు రాజు యొకక్
ఆగȪహానికి భయపడకుండా ఈజిపుట్ దేశానిన్ వదలి వెళిళ్ పోయాడు.
అదృశయ్ంగా ఉనన్వాణిణ్ చూసినటుల్ అతడు భావించటంవలల్ అతని
పటుట్ దల పెరిగింది. 28 అతడు దేవుణిణ్ విశవ్సించటం మూలంగానే
పసాక్ పండుగను, రకాɌ నిన్ దావ్రాలś పోȼ Òంచాలనే ఆచారానిన్
నియమించాడు. మృతుయ్ దూత ఇశాɇ యేలు పȼజల మొదటి
సంతానానిన్ తాకరాదని ఈ ఆచారం నియమించాడు.

29 దేవుణిణ్ విశవ్సించినందుకే పȼజలు ఎఱఱ్ సముదȹంలో ఏరప్డిన
ఆరిన నేలమీద నడిచారు. కాని ఈజిపుట్ దేశసుథ్ లు అలా చెయాయ్లని
పȼయతిన్ంచి సముదȹంలోమునిగిపొయాయ్రు.

30పȼజలు యెరికో కోట చుటుట్ ఏడు రోజులు విశావ్సంతో తిరగటం
వలల్ ఆ కోట గోడలు పడిపొయాయ్యి.
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31 దేవుణిణ్ విశవ్సించటం వలల్నే, వేశయ్ అయినటువంటి రాహాబు
యెహోషువా పంపిన గూఢచారులకు తనయింటోల్ ఆతిథయ్మిచిచ్ంది.
ఆ కారణంగానే, అవిశావ్సులతో సహా ఆమెమరణించలేదు.

32 ఇంకేం చెపప్మంటారు? గిదోయ్నును గురించి, బారాకు గురించి,
సమోస్ను గురించి,యెఫాత్ గురించి,దావీదు గురించి,సమూయేలును
గురించి మరియు పȼవకɌల గురించి చెపప్టానికి నాకు వయ్వధి
లేదు. 33 వీళǻళ్ దేవుణిణ్ విశవ్సించటంవలల్ రాజాయ్లు జయించారు.
నాయ్యానిన్ సాథ్ పించారు. దేవుడు వాగాద్ నం చేసిన దానిన్ పొందారు.
సింహాల నోళǻళ్ మూయించారు. 34 భయంకరşన మంటలిన్
ఆరిప్వేశారు. కతిత్ పోటల్నుండి తమనుతాము రÒంచుకొనాన్రు. వాళళ్
బలహీనత బలంగా మారిపోయింది. వాళǻళ్ యుదాధ్ లలో గొపప్ శకిɌ
కనబరుసూత్ పరదేశŨనాయ్లను ఓడించారు. 35దేవుణిణ్ విశవ్సించటం
వలల్నే కొందరు సీɟలు చనిపోయిన తమ వాళళ్ను తిరిగి సజీవంగా
పొందారు. కొందరు చావునుండి బȾతికి వచాచ్క ఉతత్మ జీవితం
గడపాలనే ఉదేద్శయ్ముతో చితȷహింసలనుండి విడుదల కోరలేదు.
36 భకిɌహీనులు వీళళ్లో కొందరిన్ పరిహాసం చేసూత్ కొరడా దెబబ్లు
కొటాట్ రు. మరి కొందరిన్ సంకెళళ్తో బంధించి చెరసాలలో వేశారు.
37 కొందరిన్ రాళళ్తో కొటాట్ రు; రంపంతో కోసారు; కతిత్తో పొడిచి
చంపారు. ఆ భకుɌ లు మేకల చరామ్లను, గొఱెఱ్ల చరామ్లను ధరించి
అనాధţతిరిగారు. అంతేకాకహింసను,దుషప్ర్వరɌనను సహించారు.
38ఎడారులోల్ పరవ్తపాȼ ంతాలోల్ , గుహలోల్ ,సొరంగాలోల్ , నివసించారు.
ఈ పȼపంచం వాళళ్కు తగిందికాదు.

39 వాళళ్ విశావ్సానిన్ దేవుడు మెచుచ్కొనాన్డు. కాని దేవుడు
వాగాద్ నం చేసింది వాళళ్కు యింకా లభించలేదు. 40 దేవుడు
మనకివవ్టానికి ఉతత్మşన దానిన్ దాచి ఉంచాడు. మనతో కలిసి
మాతȷమేవాళళ్కు పరిపూరణ్త కలగాలనియిలాచేసాడు.
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12
కుమారులు, కȨమశికష్ణ

1 అందువలల్ మన ప®న కూడా ఇందరు సాకష్ులునాన్రు గనుక
మన దారికి అడడ్ం వచిచ్న వాటనిన్టిని తీసిపారవేదాద్ ం. మనలిన్
అంటుకొంటునన్ పాపాలిన్ వదిలించుకొందాం. మనం పరుగెతత్వలసిన
పరుగు పందెంలో పటుట్ దలతో పరుగెడుదాం. 2 మన దృషిట్ని
యేసుś ఉంచుదాం. మనలో విశావ్సం పుటిట్ంచిన వాడు, ఆ
విశావ్సంతో పరిపూరణ్త కలుగ చేయువాడు ఆయనే. తనకు
లభింపనునన్ ఆనందం కోసం ఆయన సిలువను భరించాడు.
సిలువను భరించినపుప్డు కలిగిన అవమానాలిన్ ఆయన లెకక్
చెయయ్లేదు. ఇపుప్డాయిన దేవుని సింహాసనానికి కుడిťపున
కూరొచ్ని ఉనాన్డు. 3 పాపాతుమ్లు తనపటల్ కనుబరచిన దేవ్షానిన్
ఆయన ఏ విధంగా సహించాడో జాగȪతత్గా గమనించండి. అపుప్డు
మీరు అలిసిపోకుండా, řరయ్ం కోలోప్కుండా వుంటారు.

4 మీరు పాపంతో చేసుత్ నన్ యుదధ్ంలో రకɌం చిందించవలసిన
అవసరం యింతవరకు కలుగలేదు. 5 మిమమ్లిన్ కుమారులుగా
భావించి చెపిప్న పోȼ తాస్హకరşన ఈ సందేశానిన్ పూరిɌగా
మరిచిపోయారు:
“నాకుమారుడా! పȼభువు విధించిన కȨమశికష్ణను చులకన చెయయ్కు!

నీ తపుప్ పȼభువు సరిదిదిద్నపుప్డు నిరుతాస్హపడకు!
6ఎందుకంటే, పȼభువు తనను పేȼమించిన వాళళ్నే శిÒసాత్ డు.

అంతేకాక తన కుమారునిగా అంగీకరించి పȼతిఒకక్ణిణ్
శిÒసాత్ డు.” సామెతలు 3:11-12

7 కషాట్ లిన్ శికష్ణగా భావించి ఓరుచ్కోండి. దేవుడు మిమమ్లిన్
తన కుమారులుగా చూసుకొంటాడు. తండిȴ నుండి శికష్ణ పొందని
కుమారుడెవడునాన్డు? 8మీకు శికష్ణ లభించకపోతే మీరు దేవుని
నిజşన కుమారులు కారనన్ మాట. పȼతి ఒకక్డూ కȨమశికష్ణ
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పొందుతాడు. 9మనతండుȴ లు మనకు శికష్ణనిచాచ్రు. ఆకారణంగా
వాళళ్ను మనం గౌరవించాము. మరి అలాంటపుప్డు మన ఆతమ్లకు
తండిȴ అయిన వానికి యింకెంత గౌరవమివావ్లో ఆలోచించండి.
10మన తండుȴ లు,వాళళ్కు తోచిన విధంగా కొదిద్కాలం పాటు మనకు
కȨమశికష్ణ నిచాచ్రు. కాని దేవుడు మన మంచికోసం, ఆయన
పవితȷతలో మనం భాగం పంచుకోవాలని మనకు శికష్ణనిచాచ్డు.
11 శికష్ణపొందేటపుప్డు బాధగానేవుంటుంది. ఆనందంగా ఉండదు.
కాని ఆ తరవ్త శికష్ణ పొందిన వాళǻళ్ నీతి, శాంతి అనే ఫలం
పొందుతారు.

12అందువలల్ మీబలహీనşనచేతులిన్,వణకుతునన్మోకాళళ్ను
శకిɌవంతం చేసుకోండి. 13మీరు నడిచేదారులిన్*సమంగాచేసుకోండి.
అపుప్డు ఆ దారులు కుంటి వాళళ్కు అటంకం కలిగించటానికి
మారుగా సహాయపడాత్ యి.

14అందరిపటల్ శాంతి కనబరుసూత్ జీవించటానికి పȼయతిన్ంచండి.
పవితȷంగా జీవించండి. పవితȷత లేకుండా ఎవవ్రూ పȼభువును
చూడలేరు. 15 ఒకక్రు కూడా ŘవానుగȪహానికి దూరం కాకుండా
జాగȪతత్పడండి. 16 వయ్భిచారం చెయయ్కండి. ఒక పూట భోజనం
కోసం జేయ్షట్పుతుȷ నిగా తన హకుక్లిన్ అమిమ్వేసిన ఏశావువలె
భకిɌహీనుţ జీవించకండి. 17 ఏశావు ఆ తరావ్త ఆ ఆశీరావ్దం
పొందాలని కోరినపుప్డు దేవుడు నిరాకరించిన విషయం మీకు
తెలుసు. అతడు ఆ ఆశీరావ్దానిన్ పొందాలని పశాచ్తాత్ పం చెందుతూ
కనీన్ళǻళ్ పెటుట్ కొనాన్డు. కానిలాభం కలుగలేదు.

18 తాకగల పరవ్తం దగగ్రకు మీరు రాలేదు. అగిన్జావ్లలతో
మండుతునన్ పరవ్తం దగగ్రకు మీరు రాలేదు. కారు మబుబ్లు,
చీకటి, తుఫాను కముమ్కొనన్ పరవ్తం దగగ్రకు మీరు రాలేదు. 19 ఆ
పరవ్తం నుండి బూర ధవ్ని, మాటాల్ డుతునన్ కంఠ ధవ్ని వినటానికి
రాలేదు. ఆ కంఠం వినన్వాళǻళ్ భయపడి వినడానికి నిరాకరించారు.

* 12:13: దారులిన్ సామెత. 4:26.
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20ఎందుకంటే, “ఆ పరవ్తానిన్ ఒక జంతువు తాకినా ఆ జంతువును
రాళళ్తో కొటాట్ లి”✡ అని ఆ సవ్రం ఆజాఞ్ పించింది. ఈ ఆజఞ్ను
వాళǻళ్ భరించలేక పొయాయ్రు. 21ఆ దృశయ్ము ఎంత భయంకరంగా
ఉందంటే, మోషే “నేను భయంతో ఒణికి పోతునాన్ను”✡ అని
అనాన్డు.

22 కాని మీరు సీయోను పరవ్తం దగగ్రకు వచాచ్రు. ఇదే
పరలోకపు యెరూషలేము! సజీవుœన దేవుని నగరం. ఆనందంతో
సమూహşన వేలకొలది దేవదూతల దగగ్రకు మీరు వచాచ్రు.
23 మొటట్మొదటగా జనిమ్ంచిన వాళళ్ సంఘానికి మీరు వచాచ్రు.
వీళళ్ పేరుల్ పరలోకంలో వాɆ యబడి ఉనాన్యి. మానవుల
నాయ్యాధిపతిŠన దేవుని దగగ్రకు మీరు వచాచ్రు. దేవుడు
పరిపూరణ్త కలిగించిన నీతిమంతుల ఆతమ్ల దగగ్రకు మీరు వచాచ్రు.
24 కొȨతత్ ఒడంబడికకు మధయ్వరిɌ అయిన యేసు దగగ్రకు మీరు
వచాచ్రు. హేబేలు రకాɌ నికనాన్ ఉతత్మసందేశానిన్చేచ్ “పోȼ Òంపబడే
రకɌం” దగగ్రకు మీరు వచాచ్రు.

25 జాగȪతత్! మనతో మాటాల్ డుతునన్ ఆయనిన్ నిరాకరించకండి.
ఆయన ఇహలోకానికి వచిచ్ పలికిన మాటలిన్ ఆనాటి
వాళǻళ్ నిరాకంచారు. తదావ్రా ఆయన ఆగȪహంనుండి
తపిప్ంచుకోలేకపోయాయ్రు. మరి ఆయన పరలోకంనుండి
పలికే మాటలిన్ నిరాకరిసేత్ ఆయన ఆగȪహంనుండి ఎలా
తపిప్ంచుకొనగలము? 26 ఆనాడు ఆయన కంఠం భూకంపం
కలిగించింది. కాని యిపుప్డు ఆయన, “నేను భూమినే కాక
ఆకాశానిన్ కూడా, మరొకక్సారి కదిలిసాత్ ను”✡ అని వాగాద్ నం
చేసాడు. 27 “మరొకక్సారి” అనన్ పదాలు, కదిలే వాటిని, అంటే
సృషిట్ంపబడడ్వాటిని నాశనం చేసాత్ డని సూచిసుత్ నాన్యి. కదలనివి
అలాగే ఉండిపోతాయి.
✡ 12:20: ఉలేల్ఖము: నిరగ్మ. 19:12-13. ✡ 12:21: ఉలేల్ఖము: దివ్తీ. 9:19.
✡ 12:26: ఉలేల్ఖము: హగగ్యి 2:6.
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28 ఎవవ్రూ కదిలించలేని రాజయ్ం మనకు లభింపనునన్ది కనుక
దేవునికి మనము కృతజుఞ్ లş ఉందాం. ఆయనిన్ భయ భకుɌ లతో,
ఆయనకు యిషట్şన విధంగా ఆరాధించుదాము. 29 ఎందుకంటే,
మన దేవుడు “మండుచునన్ అగిన్లాంటివాడు.”✡

13
చివరిమాటలు

1 పరసప్రం సోదరులాల్ జీవించండి. 2 తెలియని వాళళ్కు
ఆతిథయ్మివవ్ండి. కొందరు యిలా చేసి తమకు తెలియకుండానే
దేవదూతలకు ఆతిథయ్మిచాచ్రు. 3 చెరసాలలోల్ ఉనన్వాళళ్ను,
మీరు వాళళ్తో సహా ఉనన్టుల్ భావించి జాఞ్ పకంచేసుకోండి.
అదేవిధంగా కషాట్ లనుభవిసుత్ నన్ వాళళ్ను, మీరు వాళళ్తో సహా
కషాట్ లనుభవిసుత్ నన్టుల్ భావించి జాఞ్ పకంచేసుకోండి.

4 వివాహానిన్ అందరూ గౌరవించాలి. వివాహపానుప్ను
నిషక్ళంకంగా ఉంచాలి. వయ్భిచారులిన్, వివాహితులతో ţంగిక
సంబంధాలను పెటుట్ కొనన్వాళళ్ను దేవుడు శిÒసాత్ డు. 5 ధనాశ
లేకుండా జీవితాలు గడపండి. మీ దగగ్రునన్ దానితో సంతృపిత్
చెందండి. ఎందుకంటే దేవుడు ఈ విధంగా అనాన్డు:

“నేను నినున్ ఎనన్టికీ విడువను
నినెన్నన్టికీ ఒంటరివాణిణ్ చెయయ్ను.” దివ్తీయోపదేశ 31:6

6అందువలల్ మనం ధృడవిశావ్సంతో,

“పȼభువు నా రకష్కుడు,
నాకే భయంలేదు.

మానవుడు ననేన్మి చెయయ్గలడు?” కీరɌన 118:6-7

✡ 12:29: ఉలేల్ఖము: దివ్తీ. 4:24.
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అని అంటునాన్ము.

7 మీకు Řవసందేశానిన్ ఉపదేశించిన గురువులిన్
జాఞ్ పకముంచుకోండి. వాళళ్ జీవిత విధానం వలన కలిగిన మంచిని
గమనించండి. వాళళ్ విశావ్సానిన్ అనుసరించండి. 8 నినన్,
నేడు, నిరంతరం యేసు కీȨసుత్ ఒకే విధంగా ఉంటాడు. 9 ఎనోన్
రకాల విచితȷşన బోధనలు ఉనాన్యి. వాటివలల్ మోసపోకండి.
ŘవానుగȪహంతో మన హృదయాలు శకిɌ పొందాలి గాని ఆహారంతో
కాదు. ఆహార నియమాలవలల్ వాళళ్కు లాభం కలుగదు.

10యూదుల గుడారంలో సేవచేసే యాజకులకు మన బలిపీఠం
మీద బలి ఇచిచ్న దానిన్ తినే అధికారంలేదు. 11 పాపాలకు
పాȼ యశిచ్తత్ంగా అరిప్ంచటానికి పȼధాన యాజకుడు జంతువుల
రకాɌ నిన్ అతి పవితȷసాథ్ నంలోకి తీసుకు వెళేళ్వాడు. ఆ జంతువుల
దేహాలిన్ శిబిరానికి ఆవలి ťపు కాలేచ్వాడు. 12 మనుషుయ్లిన్ తన
రకɌంతో పవితȷం చెయాయ్లని యేసు నగరపు సింహదావ్రానికి ఆవల
మరణించాడు. 13అందువలల్ శిబిరం వెలుపలనునన్ ఆయన దగగ్రకు
వెళిళ్ ఆయన అవమానానిన్ పంచుకుందాం. 14 మనకు సిథ్రşన
పటట్ణం లేదు. కాని మునుమ్ందు రానునన్ పటట్ణం కొరకు ఎదురు
చూసుత్ నాన్ము. 15 అందువలేల్ మనం యేసు దావ్రా దేవుణిణ్ అనిన్
వేళలా సుత్ తించుదాం. మన నోటి దావ్రా కలిగే సుత్ తిని ఆయనకు
బలిగా అరిప్ంచి, ఆయన పేరులో ఉనన్ కీరిɌని పంచుకుందాం.
16 ఇతరులకు ఉపకారం చెయయ్ండి. మీకునన్ దానిన్ యితరులతో
పంచుకోండి. ఇలాంటి పనులు దేవునికి చాలాయిషట్ం.

17 మీ నాయకుల పటల్ విధేయతగా ఉంటూ, వాళǻళ్ చెపిప్నటుల్
చెయయ్ండి. మీ ఆతమ్లిన్ కాపాడవలసిన పని వాళళ్ది. వాళǻళ్
దేవుని ముందు లెకక్ చెపప్వలసివుంటుంది. వాళళ్కు మీరు
విధేయుţవుంటే, వాళǻళ్ తాము చేయవలసిన పనిని ఆనందంగా
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చేయగలుగుతారు. అదివాళళ్కు భారంగా వుండదు. వాళళ్కు భారం
కలగటం మీకు మంచిది కాదు.

18 మా కోసం పాȼ రిథ్ంచండి. మా అంతరాతమ్లు
నిరమ్లşనవనే విశావ్సం మాకు ఉంది. మేము అనిన్ విధాలా
గౌరవపȼదంగా జీవించాలనుకొంటునాన్ము. 19 నేను ముఖయ్ంగా
వేడుకునేదేమిటంటే, నేను తవ్రలోనే మిమమ్లిన్ కలుసుకోవాలని
దేవుణిణ్ పాȼ రిథ్ంచండి.

20 శాంతిని సాథ్ పించే దేవుడు, గొఱెɃల గొపప్ కాపరి అయిన మన
యేసు పȼభువును తిరిగి బȾతికించాడు. ఈ కారాయ్నిన్ దేవుడు
శాశవ్తşన ఒడంబడిక రకɌం దావ్రా జరిగించాడు. 21 ఆ దేవుడు
మీరు ఆయన యిషాట్ నుసారం నడుచుకునేటటుల్ మీకు కావలసినవి
సమకూరుచ్ గాక! ఆయన మనలో ఉండి, యేసు కీȨసుత్ దావ్రా తన
యిషాట్ నిన్ నెరవేరుచ్గాక! ఆయనకు చిరకాలం మహిమ కలుగుగాక!
ఆమేన్‍.

22సోదరులారా! నేనీలేఖను కుల్ పత్ంగావాɆ సాను. పోȼ తాస్హం కలుగ
చేసే ఈ సందేశానిన్ సహృదయంతో చదువమని వేడుకుంటునాన్ను.
23 మన సోదరుœన తిమోతిని విడుదల చేసినటుల్ మీకు తెలియ
జేసుత్ నాన్ను. అతడునావదద్కు తవ్రలోవసేత్ అతనితోకలిసిమిమమ్లిన్
చూడటానికి వసాత్ ను.

24 మీలోవునన్ పెదద్లకు, దేవుని పȼజలకు వందనాలు
తెలుపండి. ఇటలీ దేశానికి చెందిన విశావ్సులు మీకు వందనాలు
తెలుపుతునాన్రు.

25మీఅందరికి పేȼమానుగȪహము తోడుగా వుండునుగాక!
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